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z W a rsza w y , 17
M O W A

J W . R a y m u n d a  R e m b i e l i n s k i e g o ,  M a r s z a l k a  
I zby  P o s e l s k i e v ,  p r z y  z a m k n i ę c i u  S e y m u  n a  

p o s i e d z e n i u  I z b  p o ł ą c z o n y c h ,  
dn ia  i 3 P aździei tuka  i 820 r.

N a y i a ś 11 i e y s z y P a n i e !
W  cli wili do zamknięcia Seymu prawem i 

W o lą  Waszey Królewskiej Mości przeznaczo
n e j ,  obowiązanym b ędąc  do zdania sprawy z 
obradowania  Izby Poseiskiev, staię przed T ro 
nem  Waszey Królewskiej Mości z spokoynyin 
u m y s łe m , iaki i ważności czynu mego, i p raw - ] 
dzie przystoi. . ..: . 1

Bvm tę prawdę w ca łev  wystawił iasności tak !■ 
co do przyczyn, iako i skutków, pozwól Nayia- i 
snieyszv Panie, abym z oddaleniem w szelkich po
chlebstw do TfOnu Twego nieprzystępnych, z 
p rzepełnionego czyste 111 uwielbieniem serca m e-

P aździern ika ,
D I S C O U R S

Du MAR KCII AL DE LA CHAMBRE DES NONCES RAY
MOND R EM B1ELINSIU, PRONONCE A LA CLOTURE DE LA 
D IE T E ,  A LA SEANCE DES DEUX CHAMBKES REC N IES.

le  i 3 O ktobie  1820.
S i r e .

Etant, au mom ent de la c lo ture  de la Session 
fixee par la loi et par la volonte de Votre  
M ajenie, oblige a rendre  compte des delibera
tions de la cham bre  des iNonces, je me p re 
sente devdn’t le Trorie de P oire M ajeste  avec 
ce-ca lm e (jee’exige et. l ’importance tie ma m is
sion et la verite. j .

f o u r  presenter, eette ve'rite dans tout son 
jour taut relativement aux causes q u ’a ses ef- 
letsj permettez S ir e ,  qu ’eloigoe de toute 
espece de flatturie, qui n ’approche jamais 
du T róne  de V oire M ajeste , le coeur plein
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go w y n u rz y ł  naprzód  p rz y u a le ż n ą  cześc  rza 1- 
k im  przym io tom  P ra w o d a w cy ,  i p rzew odnika 
n a ro d u .

N adawszy W asza  K ró lew ska  M o ść  Królestwu 
P o lsk ie m u  K o n s tv tu c y ią  na rów now adze  w ład z  
przez n ią  d z ia ła ln y c h  opar tą ;  m ieć  zarazem c h c i a 
ł e ś ,  a b v ś m v  tego znakom itego  dobrodzieystwa 
z c h w a ł ą  d la  Jego  T w ó rc y ,  z pożytkiem  dla 
nas  sa m y c h  w c a ł e y  ro z c ią g ło ś c i  u ż y w a l i .—  
Silny r ze te ln o śc ią  swey w ła s n e y  c h ę c i  i za
m iarów  zrobienia nas  istotnie szezęsliwemi, 
sam  M iło śc iw y  Pan ie  u k sz ta łcen ie  d u ch a  
pub l icznego  w  narodzie  P o lsk im  przedsięw zią 
ł e ś .

K tóż  tev św ie tney  prawdzie zaprzeczyć zdoła: że 
ani d o  w v b o ru  R eprezen tan tów , ani do ich na 
d w óch  iuź S evrnach  z d a n i a , naym nieyszego  
W asza K ró lew ska  M ość ,  nie c h c i a ł e ś  m ieć  
w p łv w u ,  i r za d k ą  u fn o śc ią ,  w czasie zaburzeń 
p o łu d n ia ,  po drogi raz ich z w o ła łe ś ,  aby nad 
rozw in ięc iem  K o n s ty tu c y y n y c h  zasad ,  i u p o 
rzą d k o w a n ia  lns ty tucy iów  z n ic h  w y p ły w a ią -  
cyc li ,  p racow ali .

S ta ła  s ię  w ola  Tw oia  N ayiaśn ieyszy  Panie ; 
czysta in tency ia  i g o r l iw o ść  z a ię ła  serca  C z ło -  
ków Izby  Poselskiey; z temi ty lko  uczuc iam i 
w yszliśm y na p lac wielkiey w praw y,  która Re
p rezen tan tów  n aro d o w y ch  w t r u d n y m  zawo
dzie, do w ydoskonalen ia ,  z czasem  doprow adz ić  
m oże .

N ayp ie rw szcm  o b rad  Izhy  Pose lsk iey  b y ło  
za trudu ien iem  w prow adzony  przez R a d ę  S tanu  
pro iek t  do  p raw a  o pos tępow aniu  k a rn e in .  —  
Z araz  za w prow adzen iem  on eg o  p r z e ię ła  wszy
s tkie se rca  t rw oga, aby  w  tern w aż n em  dziele 
h o n o r u  i życ ia  O byw ate li  do ty c zą ce m  się, 
skw ap l iw ośc ią  nie pob  ą d z i ć - — Czas o b rad o m  
Izby zak reś lo n y  nie b y ł  do  z u p e łn e g o  z g ł ę 
b ien ia  pro iek tu  d o s ta teczn y m , użyli go  R e p re 
zen tanci  korzystnie do zrob ien ia  ^ o g ó ln y c h  
i po iedynezvch  u « a g ,  które do u doskona len ia  
dz ie ła  p rzy d a ć  s ię  m o g ą .  —  Na te'in iedynie 
w y w iązan iu  się z pow innośc i poprzestaw szy, 
c h c i a ł a  Izba lednozgodnie  złoźyC u p o d n ó ż 
ka T ro n u  W aszey  K rólew skiey  M ości p o k o rn ą  
p r n s b ę ,  abvś N ay iaśn ieyszy  P an ie  tę  w a ż n ą  
m a te r y ią  do  n a m y s łu  p rzy sz łeg o  S eym u  o d ło -

d ’adm ira tion ,  je  Lui ren d e  h o m m a g e  c o m m e 
au leg is la teu r  e t  au  gu ide  des nations.

P o trę  M ajeste  av a n t  d a ig n e  a ć c o rd e r  au  
R o y a u m e  de P o logne  u n e  C h a r te  consfitu tion-  
nelle,  basee su r  P equ il ib re  des pouvoirs  etablis  
par  elle, a voulu en ineine terns cpie nous 
puissions jo u i r  de ce g r a n d  bienfait d an s  tou -  
te sa p leu itude ,  avec g lo ire  p o u r  Son A u 
guste A u te u r  et avec utiiite p o u r  nous 
m em es.

F o r t  dp la s in c e r i te  de  Vos des irs  et  de 
la Volonte de  nous  r e n d r e  ree l lem en t  h e u -  
reu x ,  V ous  avez Vous M em e, en t rep ris ,  S ire , de  
fo rm e r  l’esprit  public de la nation P o lonoise .

O ui p o u rro i t  con tes te r  cette ec la tan te  ve-  
rite; q ue  P o ire  M a jeste  n ’a voulu  in f luen -  
c e r  ni les e lec tions  des r e p re se n ta n s ,  tii leu rs  
op in ions et leu rs  votes ao x  d eu x  dietes q u i  
ou t deja eu  lieu, et q u ’E lie a d a ig n e  eo n v o -  
q u e r  les r ep re se n tan s  pou r  la seconde  fois, avec 
u n e  ra re  co u f iance  et au  m om en t ou  des t r o u 
bles s’e levoient d an s  u n e  partie de  I’E u rope ,  a  
l’effet de deve loppe r  les p r inc ipes  C onstitu iion- 
nels et de f o n d e r  les institu tions qui en em an e n t .

Vos V olontes ,  S ire , o n t  eie rem plies .  U n 
zele s in c ere  et des in ten tions p u re s  o n t  an im e 
les m e m b re s  de  la C h a m b re  des N onces .  C’est 
avec ces sen tim ens ,  que  nous  som m es e n t r e s  
en  lice. Ce n ’est q u ’u n e  g r a n d e  ex p e r ien c e  
qui p o u r ra ,  avec le terns p e r fec t io n n e r  les r e p r e 
sen tans  de  la nation  d a n s  cette c a r r ie re  difficile.

Le p r e m ie r  objet des  de l ib e ra t io n s  de  la  
C h a m b r e  de.s N o n ce s  a ete le projet de loi de 
p ro c e d u re  pen a le  in trodu i t  p a r  le Conseil 
d ’E 'a t .

Aussitót a p re s  sa p resen ta t ion  la c ra in te  
s’e m p a ra  de  tous les esprits,  de ne point to m -  
b e r  d an s  I’e r r e u r ,  p a r  trop  d e  precip ita tion  
d an s  un  projet d ’u n e  aussi g ra n d e  im p o r ta n ce  
et qui to u c h e  de si p res  a I’h o n n e u r  et a la 
vie des c i toyens .  Le terns fixe p o u r  la d e b b e -  
ra t ion  de  fa C h a m b r e  n ’a pas ete’ su ffisan t 
p o u r  ap p ro fond ir  m u re m e n t  le projet; les r e 
p rese n tan s  1’o n t  c e p e n d a n t  em p loye  u t i le m e n t  
a p re se n te r  des observa tions,  ta u t  gene'rales 
q ue  speciales,  le s q u d le s  peuven t c o u t r ih u e r  a  
son p e r fec t ionnem en t .

S’e tan t  borne' a ce t  accom plissem en t  de  ses 
devo irs ,  La C h a m b re  vouloit u n a m m e m e n t  d e 
poser  aux  pieds d u  T  ró n e  de  P o f re M ajeste  
j ’h u m b le  p riere  q n e  Vous daignassiez, S ire  
faire  rem e ttre  ce tte  m a t ie re  im por tau te  a la p ro -



żyć  raczył ,  lecz tego przepisy prawa uczynić 
n i i  dozwoliły,  racz przeto Wasza Królewska 
M »sć w usunięciu proiektu prawdziwy powód 
Izby Poselskiey usprawiedliwić.

W  proiekcie do postępowania w sprawach 
evwdnv eh  w obszern levszem leszcze od pierw
szego dziele uznali powszechnie Reprezentanci  
Ovcowską  troskliwość Waszev Królewskiey 
Mości o udoskonalenie dotychczasowego pra
wa. —  Gdy równie dla krótkości czasu c a ł k o 
wicie roztrząsaną bydź me mogła ,  dozwoliłeś 
Wasza Królewska Mość łaskawie,  aby przez 
Rade Stanu b y ł  podany zachowawczy środek 
który większością zdań przvięlym został.

Uznaiemy Nayiasnieyszy Panie,  źe stopnio
wane  Moratorvuna posłuży rządnym w ła śc i 
cielom do ochronienia się od strat zbyt dotkli
wych,  i da czas Rządowi do obmyślenia przy
gotowawczych sposobów, aby dobroczynna 
obietnica Waszey Królewskiey Mości w zapro-^ 
wadzeniu systematu kredytowego uiszczoną 
b v d i  mogła .  D a ła  Izba l tęv okazyi rzadki 
p rzekład  o rzecz i wiarę publiczną praw-  
dziwev troskliwości,  równie wierzyciele tak d>u-  
źmcy przekonać się inoglit ze zdaniem Repre
zentantów, ani osobisty, ani iedney tylko stro
ny interes nie powodował.

Wniesiony proickt do prawa zaięcta przez
Rząd prywatnev własuosc i  za poprzedmein wy
nagrodzeniem okreslaiącego,  p rzyię ła  Izba z 
uwielbieniem i wdzięcznością,  l a k o  dowod mo 
ralności  w s z y s t k i e  czyny Waszey Królewskiey 
Mości znzmionaiącey.

Zas tanawiała się nakoniec Izba Poselska nad 
proiektem zmian Statutu organicznego o Sena
cie, który poprzednio w Senatorskiey większo
śc ią głosów prz \ ię tym został. —  Nie czuię się 
Nayiasmevszy Panie bydź dostatecznie zdol
nym do wystawienia uczuciow iakiemi Izba w 
rozbiorze ooego uniesioną by ła .  Przekonanie 
powszechne o dobroci prawa,  ważyło  się mo
że, między zbytnią troskliwością o ut rzymanie 
związku dwóch ustaw zarówno obowiązują
cych .  a mię Izy na tura lną obawą,  aby nie pod
paść  niebezpieczney wątpliwości o czystość za
miarów.

Usunięcie proiektu m a ł ą  tylko większością 
policzyć należy do tych reprezentaewnego Zgro
madzenia wypadków, które przewidzieć icst t ru 
dno; dłuższe doświadczenie usposobi zapewne 
ha przyszłość zbliżenie zdań w tak ważnych 
Czynach.

Co do tnnie, s ta ra łem się w przewodnicze-

cha ine  Session, mais les reglemens  cn vigueur 
tie permettant  pas de le faire, F otre Majenie 
daignera reconnoitre les vruis motifs qui oilt 
dirige la C.iambre en ecar tant  le projet en 
question.

Dans le projet de proce'dure civile, ouvrage 
beaucoup plus etendu que le premier,  les re -  
presentans out reconnu la pąternelle sollicitu- 
de de Fotre Majeste de perfectionner la legis
lation existante. Ce projet oe pouvant^ ega le - 
ment ,  vu la brievite du terns, etre inurement  
approfondi,  f''otre M ajeste  da igna permettre 
que  des mesures conservatr ices fussent presen
tees par le Conseil d ’Etat: elles ont  ete adop
tees a la majorite des voix.

Nous reconnoissons,  Sire , q u ’un moratoire 
graduel  preservera les citoyens ranges,  de 
pertes tres sensibles et donnera  au Goirverne- 
ment  le terns d’aviser aux moVens preparatoi-  
res, afin que  les esperances concues au sujet 
a ’un svsteme de credit  puissent se realiser.

La Chambre  a donne  a cette occasion un  
rare exemple d’une veritable sollicitude pour  
1’iuteret  eL la foi publique en ce que  les 
decisions des representans n ont ete dirigees,  
ni par  l’interet  personnel ,  ill par celui d une  
seule classe. Le projet presente,  concernant  
I’expropriation pour cause  d’utdite publique 
moyenant  une  prealable indemnite;  a ete adop- 
le par la Chambr e  avec admirat ion et recon-  
ooissance; comme une preuve de cette morali- 
te <[oi caracterise tous les actes de F otre  Ma- 
je s te .

La Cha mbr e  des Nonces  a delibere enfia 
sur le projet de modifications a apporter  au 
Statut Organique sur le Senat,  qui avoit prea- 
lablemeut  reuni  la majorite dans le Seuat.

Je ne me sens pas assez capable de Vous 
exprimer,  Sire, les sentimens dont  la C h a m 
bre a ete penetree lors de la discussion de ce 
projet. La conviction genera le  de la bonte do 
la ioi a ete balaucee peut-etre par  une solli
citude trop grande  pour concil ier  deux loix 
e'galernent obligaloires et par I’inquietude na-  
turelle de ne pomt  etre soupconnes sur la pu- 
rete de nos intentions.  La non adoption de la loi 
par une faible majorite, peut etre comptee par- 
ini b t s  m c i d  m i s  d ’nue assemblee representat i  
ve, difficiles a prevoir .

Une plus longue  experience p re pa rera sans
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niu obradom Izby Poselskiey utrzymać ducha  

umiarkow ania i zaprzysiężone obowiązki skru

pulatnie w y k o n y w a ć .— Składani u Tronu W a -  

szey K rólewskiey Mości M arszałkowską laskę, 

którę wedle uczuciów m oiego  sumnienia przez 

dni trzydzieści bez plamy piastowałem; iaki- 

kolwiek będzie wypadek Sądu Waszey Króle-  

w skiey M ości o moich cz yn ach ,  nic to nie  

u jm ie  ani przyda do nieograniczoney wierno

śc i  i przywiązania, iokiem dla Tronu i Osoby  

Jego dusza moia iest przeięta.

Nayiaśnieyszy Cesarz i Król c h c ą c  uznać  
talenta i zas ługi przez P o s ła  swego Nadzwy
c z a jn e g o  i Ministra P e łn o m o cn eg o  w Berlinie  
R adcy  taynego Barona d^Alopeus w rozmaitych  
n e g o c ja c y ia ch  dobra poddanych Polskich do
tyczących  p o ło żo n e ,  raczył nayłaskawiey pod 
d. 17 Października r. b. wydanym  D yplom a-  
tem  Naturalizacyi udzielić temuż JW . dA lopeus  
dla niego i lego potomków prawych i w pros-  
tey linii,  zaszczyt Obywatela i Hrabiego Kró-  
lewstwa Polskiego.

Dekretem pod tąź sam ą datą wydanym mia-  
n ow anem i zostali R adcam i Stanu  n a d zw yczn y-  
nem i: Prezesowie Kom m issyy W oiewódzkich,  
M azowieckiej;  R ajm u n d  l\embiel'n'idd\ Krakow-  
skiey, Kasper W ielogtows/ri, zaś R efe ien d a -  
rzem  Sianu  N a d zw y c za jn y m : Kominissarz D e 
legow any do Obwodu Ł om żyń sk iego ,  B e lie froid.

W I A D O M O Ś C I  Z A G R A N I C Z N E .

I ł  l  S Z P A N I I A .

z  M adrytu , 2 P aździern ika .
Zwyczaiem  u nas b y ło  oddawna utrzym y

w a ć  przy poselstwie rzym skiem  a nawet i przy 
w ielu  innych, po dwunastu m łodzieńców, (atta
ch es )  którzy maiąc przyzwoitą p ła c ę ,  wystar
czającą na utrzymanie się za granicą układali  
się  i ćw iczyl i  w przedmiotach dyplom atycznych.

doute pour l’avenir un rapprochem ent d ’opini-
ons sur d’aussi importans objels.

Quant a moi, j ’ai constamm ent tach e ,  en  
presidant mix deliberations de la Chambre des 
Nonces, d’y entretenir l’esprit de moderation  
et de remphr scrupuleusement, les devoirs  
qui m ’etoient im poses. Je depose aux pieds 
du T io n e  de Votre M ajeste  le baton de M a-  
rechal que d’apres le sentiment de ma c o n 
sc ien ce  je crois avoir porte, pendant tre'nte 
jours, sans tache,  et qutlque soil le jugem ent  
que F o tie  M ajeste  daigntra porter sur ma  
gestion, il n ’ajoutera m n’otera a la lidelite 
sans bornes et a l'attach* ment dont m oil  
ante est pen et iee  pour la Personne e t l e T r ó n e  
de V o tie  M ajeste.

Późniey  ta liczba m ło d y c h  ludzi towarzyszą
cych  poselstwom naszym do 45 urosła .  N ie
dawno w ysz ło  postanowienie Królewskie na 
m ocy którego ogranicza się znowu bczba tych  
m łodzieńców  d o d w u n a s lu .— Dom poselstwa na
szego w Rzvmie mu bydz wkrótce sprzedanym.

Rozniosła się była  niedawno pogłoska lako-  
by Rząd Angielski c h c ia ł  zaiąć na czas nie
jaki poiły  nasze Vigo 1 K o m u n ę  dla w yląd o-  
wania tam w ojsk  swoich przeznaczonych do 
Portugalii. — O kazało s>f poźiney, źe  ta po
g ło sk a  b v ła  wcale bezzasadną!

Wvdalki mimsterium sprawiedliwości, które 
doty chczas w y n osiły  przeszło 17 inilionow rea-  
lów, uiemuią odtąd wynosić nad 12 milionów.  
Podobnież i na budżet ministeryi skarbu i 
przychodóyy miasto 87 milionoxv, przeznacza  
s ię  tylko 61 milion.

P o r t u g a l i i  a .

z  L izbony , 28 IV rze in ia .
W czusie rewizyi odhytey w przytomności  

Sekretarza inkw izycji,  niezuah ziono ani iedue-  
go więźnia yv lochach tego sądownictwa.

Tak się nakoniec zdatą sk ładać  rzeczy, iż 
codzień yyiększą cieszemv stę nadzieią, źe  nie
zgody i zatargi zachodzące między dwom a  
iuntami ( tu te jszą  i Oportską) wkrótce ustaną  
i powszechna iedność,  oraz tak dawno pożąda
ny porządek zakwitną.

w  P e t e r s b u r g u .

w  d r u k a r n i  w o i e n n e y  G t ó w n e g o  S z t a b u  JEGO C E S A R S E 1 E 1  MŚCI.


